Diálogos “TONY´S BIRTHDAY” - INGLÉS

Guión: Cristian R. Sánchez – Traducción: Ronald Voigt

J.J.

Happy Birthday Tony!
TONY

Thanks!
J.J.

Come on.

Well, so how old are you now?

TONY

25

J.J.

I´d love to be 25!
TONY

I can imagine. Where are we going?

J.J.

We gonna celebrate. 

Since I know you were a good boy...

Were you?
TONY

Sure.

J.J.

I got a surprise waiting for you.

One year enclosed has to be nothing good.
J.J.

Brenda?

BRENDA

Come on.

TONY

Hi

BRENDA

Hi. You must be Tony, the birthday boy.
JJ.

Did you wait a long while for us?

BRENDA

No.

J.J.

You´re looking perfect. Right, Tony?

TONY

Sure.

J.J.

Ok then, I´ll better leave you two alone.

TONY

J…

J.J.

Relax, you´re in good hands.
J.J.

Yeah?

TONY

J., I´ve done something serious.
J.J.

Like what?
TONY

I´ve killed Brenda
J.J.

What??
TONY

Come around here.

I don’t know what to do.

Don´t got a clew what happened to me.
J.J.

Ok. I´ll be right there.

Santos? I´ve got a problem.

A cop is following me and

I need you to get in charge of something.

Come on to the hotel.

I´ll wait for you in front of it.
TONY

What about J.?
SANTOS

It was him who rang me.
TONY

Listen, what...?
SANTOS

Fuck.

TONY

What the hell we gonna do?

SANTOS

Grap her.

We gonna take the freight elevator,

so they won´t catch us. Is this her bag?
TONY

Yes.
SANTOS

That´s all?
TONY

Yeah.

SANTOS

Ok then. Let´s leave as soon as possible.
SANTOS

Don´t attrac attention.
TONY

Ok.

SANTOS

Leave her right there. 

Rub her in chalk and wrap her in the blanket.
J.J.

Did he see you?
SANTOS

J.! Didn’t hear you comming in.

You have given me a fright! Stay cool,

he was at the door, but he didn’t follow us.
TONY

J., I´m sorry about what happend to...
J.J.

Shut up. Take a hand, so we finish this quickly.
SANTOS

Sure.

J.J.

Stop that, guys. Stand up.

They condemned you to 6 years and you came out after one.

Did they reduce your penalty to turn me over to them?
SANTOS

What?

TONY

What are you talking about?
J.J.

You know exactly what

I´m talking about, Tony.

Two month before you came out the cops

catched my people and they´re chocking me. And do you know what´s the worst point on that, Tony? My providers, Tony, the guys that pass all the drugs over to me, they just stopped to trust in me.

And do you know why? Because they say that I got a sneak and 

guess now who it is.
SANTOS

You fucking sneak.
TONY

J., I swear it´s not me, really...
J.J.

Shut up! What did you tell them?
TONY

Nothing.
J.J.

Tell me!
TONY

J., I didn´t tell them anything.
SANTOS

Talk!

TONY

Did you ever hear the "tic tac" of a clock, Tony?
TONY

Yes.

J.J.

Good, so that "tic tac" is running against you, and it´s going to run more quickly if you don´t tell me what they know about me?

TONY

I don´t know.
J.J.

Tell me!
TONY

They know how we do the payments for

the stuff and how we distribute it.
J.J.

The know how we pay the dealers....

TONY

Yes, but they don’t know who they are.

J., if I didn’t colaborate with them,

they would have killed my family.
J.J.

Your family?

That family that did not visit

you one single day in jail?

The same family that did not

even congratulate you on your birtday?
TONY

Yeah…

J.J.

I am your family, Tony and you have failed me!
TONY

J. I didn’t want to...

J.J.

You weren’t alone. Who gives the orders?
TONY

I don´t know what you are talking about.
SANTOS

What the hell is that?
J.J.

In Brenda´s bag was a hidden camera.

Her mission was to squeeze some

information out of you, but you killed her. Whom did call the cop?
TONY

I don´t know.
SANTOS

J…

J.J.

Tell me who were on the other side on the phone.
TONY

I´m not lying to you, I don´t know.

J.J.

Tell me who were on the other side on the phone.

TONY

I don´t know,

they didn’t tell me anything.
J.J.

You´re lying.

Tell me who were on

the other side on the phone.

Tell me! Who gives the orders?
TONY

I don’t know J., fuck...
J.J.

It´s the sneak, right? Talk!
TONY

Yes.

J.J.

Tell me his name.
TONY

I can´t.
J.J.

Tell me his fucking name!

TONY

If I tell you they gonna kill me.
SANTOS

He wouldn’t tell us anyway.

We´re waisting our time.

We better leave now.
J.J.

It´s you, right?
SANTOS

What?

J.J.

You´re the fucking sneak.
SANTOS

What are you saying? That´s bullshit.

I don´t...

J.J.

You never thought that I would come behind it. You prepared me a trap,

but it went wrong.
SANTOS

J., It´ll be better if we go back...
J.J.

Tony didn’t know how we do the payments.

His job was just to put it on the marked,

not to pay the dealers. Only you and me know. Tell the truth.
SANTOS

So, yeah.

I was on the other side on the phone and

if you wouldn’t have fucked it all

up now you would be at six feet deep

with a bullet in your head.
J.J.

They don´t know anything about the dealers...

SANTOS

They don´t got a fucking clew who is

gettin´us the shit, because I didn’t tell them. Who could know that this bitch

would have a camera in her bag.
J.J.

Why her?
SANTOS

Let´s say it was a collateral damage...

her, or any other. What ever, the aim was to crush you...
